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തെന്റ മുന്നിേലക്കു് സീതെയ ആനയിക്കാൻ രാമൻ
ഹനുമാേനാടു് നിർേദ്ദശിച്ചു അേപ്പാൾ, സീതെയ�
ക്കാണാൻ തിക്കിത്തിരക്കിയ വാനരന്മാെര രാക്ഷ�
സന്മാർ തടയുന്നതുകണ്ടു് രാമൻ േകാപാകുലനാ�
കുന്നു. രാമെന്റ വാക്കുേകട്ടു് രാക്ഷസന്മാർ പിന്മാറു�
ന്നു. സീതെയക്കണ്ട വാനരന്മാർ അവിെടത്തെന്ന
നിന്നുേപാകുന്നു. തങ്ങളുെട ത്യാഗവും രാമെന്റ താ�
പവും ഒട്ടും അസ്ഥാനത്തായില്ലേല്ലാ എന്നു് അവർ
വിചാരിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

െമാഴിന്തതു യാനിെതാൻറു
മുഴുവനിക്കവികുലത്ത

ചുഴൻറു നിൻറരക്കെരാക്കത്തു
ടുതുടയൈറയുമാേറാ

കഴിന്ത നാൾ മരുവാർ േപാരിൽ
കൈണകളാൽ

ൈകയാൽ േനാക്കി
പിഴിന്തിവർ കഴിത്തു

നീക്കും പിതിടിവരുടലെമല്ലാം.

ചുറ്റിലും നിൽക്കുന്ന രാക്ഷസന്മാർ, ഈ വാനര
സമൂഹെത്ത മുഴുവൻ അടിക്കണെമന്നാേണാ ഞാൻ
പറഞ്ഞതിെന്റ അർത്ഥം? കഴിഞ്ഞ കാലത്തു് യുദ്ധ�
ത്തിനിെട ശത്രുക്കൾ ൈകെകാണ്ടും അമ്പു െകാ�
ണ്ടും പിഴിെഞ്ഞടുത്ത പിശിടാണു് ഇവരുെട ശരീര�
െമല്ലാം എന്നു് രാമൻ വിഭീഷണേനാടു് പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

കഴിന്തനാൾ —കഴിഞ്ഞനാൾ
മരുവാർ —ശത്രുക്കൾ
പിഴിൽ —പിഴിഞ്ഞു്
കഴിത്തി (അ) —ഒതുക്കി
പിതിട് —പിശടു്

പാട്ടു് 2

ഇവർ തുൈണയാകയാൽ
യാെനന്നുേട പൈകയെരക്ക-

ണ്ടവർകേളാടടൽ പുൈനന്തി
തരക്കർ നായകനേപ്പാരിൽ

അവനി പുകിച്ചുൈവപ്പാനാ
യിതുമാകയാലിക്കവികെള-

യടക്കാെമൻറു കരുതുവതഴകുവാരാ.

എനിക്കു് ശത്രുക്കേളാടു് പടെപാരുതാൻ കഴിഞ്ഞ�
തും രാവണെന യുദ്ധത്തിൽ േതാല്പിക്കാൻ കഴി�
ഞ്ഞതും ഈ വാനരന്മാരുെട സഹായത്താലാണു്.
അതിനാൽ അവെര ഒതുക്കിക്കളയാെമന്നു് വിചാ�
രിക്കുന്നതു് നല്ലതല്ല.

കുറിപ്പു്

അവനി പൂകിച്ചു െവക്കുക —നിലത്തുവീഴ്ത്തുക
അടക്കാം —ഒതുക്കാം
അഴകുവാരാ —നല്ലതല്ല; അഴകാകുകയില്ല

പാട്ടു് 3

അഴകുതായി വരുമേതറ്റമരിവീരർ
നിൈനന്തേത െചയ്-

െതഴുമയുമിരിപ്പുെതൻേറ
െയന്നിൈനവവിടം േപാക

തൈഴയണികുഴലാൾ ചീതതന്നുെട
വരവു കാൺമ-

െതാഴിവുതല്ലവെരാഴിപ്പാെനാ
രുവരുമുരിയരേല്ല.

വാനരവീരന്മാർ ആഗ്രഹിച്ചതു തെന്ന െചയ്യുന്നതാ�
ണു് ഏറ്റവും നല്ലതു്. അതു തെന്നയാണു് ഏറ്റവും േമ�
ന്മ എന്നു് ഞാൻ വിചാരിക്കുന്നു. അക്കാര്യം നിൽ�
ക്കെട്ട: തഴേപാെല മേനാഹരമായ മുടിയുള്ള സീ�
തയുെട വരവു് കാണാൻ ശ്രമിക്കുന്ന വാനരന്മാെര
ഒഴിവാക്കാനാവില്ല; അവെര ഒഴിവാക്കാൻ ആർ�
ക്കും അവകാശവുമില്ല.

കുറിപ്പു്

എഴുമ — േമന്മ
നിൈനവ് —വിചാരം
ഉരിയർ —അവകാശെപ്പട്ടവർ
എഴുമയും —ഏഴുജന്മവും

പാട്ടു് 4

ഉരിയരാരിവെരത്തല്ലിെയാതു
ക്കുവെതാരുവെരന്നിൽ

െപരുകിെനാരഴിവിനാലി
േപ്പടമാൻ കണ്ണിമൂലം

എരിമിൈചപ്പാെയ്കൻറാേലതു
േമാരറപ്പുൈകവി-

െട്ടാരുപതുമാതം േപാരും
ഉെഴപ്പിവരുെടേയാരാേയ.

ഇവെര തല്ലിെയാതുക്കാൻ ആർക്കും അവകാശമി�
ല്ല. സീത നിമിത്തവും എന്നിലുള്ള േസ്നഹം െകാണ്ടു�
മാണു് ഇവർ ഇതിനായി േക്ലശിക്കുന്നതു്. തീയിൽ
ചാടുക എന്നുപറഞ്ഞാൽ േപാലും അവർ െചയ്യും.
പത്തു മാസമായി അവർ സീതാദർശനത്തിനായാ�
ണു് ശ്രമിക്കുന്നെതന്നു് നിങ്ങേളാർക്കണം.

കുറിപ്പു്

അഴിവ് — ഭക്തി,
എരിമിൈച —അഗ്നിയുെട മീെത

പാട്ടു് 5

ഉൈടയവരാകിലും മറ്റുള്ളവ
രാകിലും നൂൽ-

െക്കാടിയിടയാെളക്കാൺക
കുറ്റമായ് മുടികയിേല്ല

വടിവുേചർെന്തടുപ്പിൻ മീേത
മൈറയുമാറണിന്ത മൂടു-

പടമിനിവാങ്കുെകൻറു പാർമന്ന
നരുളിെച്ചയ്താൻ.

സ്വന്തക്കാരായാലും മറ്റുള്ളവരായാലും കൃശമധ്യ�
യായ സീതെയ കാണുന്നതു് ഒരിക്കലും ഒരു കുറ്റ�
മല്ല, മേനാഹരമായ പല്ലക്കിനു മുകളിൽ, മറയും
വിധം അവളണിഞ്ഞിട്ടുള്ള മൂടുപടം ഇനി മാറ്റുക
എന്നു് ചക്രവർത്തിയായ രാമൻ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

നൂൽെക്കാടിയിടയാൾ —നൂലുേപാെലയും ലത േപാെല�
യുമുള്ള മദ്ധ്യഭാഗേത്താടു കൂടിയവൾ
കുറ്റമായ് മുടികയിേല്ല —ഒരിക്കലും കുറ്റമായിത്തീരുകയില്ല
എടുപ്പിൽ —ശിബികയിൽ (പല്ലക്കു് )

പാട്ടു് 6

അരുളിെച്ചയ്തളെവടുത്താര
ണിമൂടുപടെമടുത്തു

വരിൈമക്കൽ മടവാെരാെക്ക
വാങ്കിനാരതിർക്കുമുേന്ന

അരികൾക്കു െപരിേയാരായ് നിൻറ
ൈറന്തവർ വഴി െകാടുത്താർ

െപരികേപ്പായകല വാങ്കിപ്പിൈഴയറും
കവികൾെക്കല്ലാം.

രാമൻ പറഞ്ഞതു േകട്ടു്, സുന്ദരികളായ സ്ത്രീകൾ സീ�
തയുെട ഭാഗത്തുള്ള മേനാഹരമായ മൂടുപടെമടുത്തു
മാറ്റി. അതിനു മുമ്പുതെന്ന വാനരന്മാരുെട യജമാ�
നന്മാരായി നിന്നു് അവെര പ്രഹരിച്ചവർ വളെര
അകെല മാറി കപികൾക്കു് വഴിെകാടുത്തു.

കുറിപ്പു്

അണി —മേനാഹരം
വരിൈമക്കൺ —കറുപ്പുകണ്ണുള്ള
മടവാർ —സ്ത്രീകൾ
അൈറന്തവർ —പ്രഹരിച്ചവർ
േപായി െപരിെക —ഏെറ അകെലേപ്പായി

പാട്ടു് 7

കവികൾ െചങ്കമലമാതിൻ
കഴലിണ തുടങ്കിേയാേരാ

അവയവങ്കളിലിണങ്കിയമിണ്ണ
കണ്ണിണ കടേമ്മ

അവിട നിൻറിളക്കുവാനായവ്വ
ഴിയുൈഴത്തുവല്ലാ-

യ്ന്തവരവരവനിപാലനടി
മലർക്കടിമ പുക്കാർ.

സീതയുെട കാലിണ തുടങ്ങിയുള്ള ഓേരാ അവ�
യവങ്ങളിൽ ഇണങ്ങിേച്ചർന്ന കണ്ണുകെള അവി�
െട നിന്നു് ഇളക്കിമാറ്റാൻ കഴിയാെത വാനരന്മാർ
എല്ലാവരും രാമെന്റ പാദമലരിെന ശരണം പ്രാപിച്ചു.

കുറിപ്പു്

െചങ്കമലം —െചന്താമര
െചങ്കമലമാത് —ലക്ഷ്മീേദവി
കണ്ണിടകടെമ്മ —കണ്ണിണകെള

പാട്ടു് 8

അടിമലരിണയിൽ വന്താരവിെട
നിന്നിൈളക്ക വല്ലാർ

വടിവുേചർ കണങ്കഴൽക്കൽ
വന്തവരവിെട നിൻറും

തുടയിണിക്കണിന്ത ചാരുതൂയ
െപാൻതുകിലിൽ നിൻറു-

മിടയിടയമിഴ്ന്ത കൺകളി
ളക്കരുെതാരുവരാലും.

സീതയുെട അടിമലരിൽ ശരണം പ്രാപിച്ച വാനര�
ന്മാർക്കു് അവിെട നിന്നും കെണ്ണടുക്കാൻ കഴിഞ്ഞി�
ല്ല. േദവിയുെട തുടയിൽ ഇട്ടിരുന്ന മേനാഹരവും
പരിശുദ്ധവുമായ െപാന്നാടയിൽ നിന്നു് കെണ്ണടു�
ക്കാൻ ആർക്കും കഴിഞ്ഞില്ല.

കുറിപ്പു്

ഇളക്കല്ലാർ —ഇളക്കാൻ കഴിഞ്ഞില്ല
ഇണി —ഇണ
െപാൻതുകിൽ —െപാന്നാട

പാട്ടു് 9

ഒരുവരാരിവൾക്കു േനരായുള്ള
വരുലകിൽ മേറ്റാ-

രരുൈവയരണ്ണലു് മാേരയവയ
വങ്കേളപ്പൈടേത്താർ

അരചർേകാനിവെളയാരാ
ഞ്ഞടവിയിൽ നടൻറ കാല-

െമരിെപാരിെയടുത്തു േവവു
െറ്റഴിൻറഴിൻറതു കുറ്റമേല്ല.

സീതയ്ക്കു് തുല്യയായി മേറ്റതു സുന്ദരിയാണു് േലാക�
ത്തിലുള്ളതു? േദവിയുെട അവയവങ്ങൾ സൃഷ്ടി�
ച്ചവർ ദിവ്യന്മാരാണു്. രാമൻ സീതെയ കാട്ടിൽ
അേന്വഷിച്ചു നടന്ന കാലത്തു് എരിെപാരി സഞ്ചാ�
രം െകാണ്ടു െവന്തുഴന്നതു് കുറ്റമല്ല തെന്ന.

കുറിപ്പു്

അരുൈവയർ —സുന്ദരി
അണ്ണൽമാർ — ദിവ്യന്മാർ
പൈടേത്താർ —സൃഷ്ടിച്ചവർ, പടച്ചവർ
എരിെപാരി —തീെപ്പാരി
േവവൂറ്റ് —ചൂടുണ്ടായിട്ടു്

പാട്ടു് 10

കുറ്റമല്ലരികൾ േവന്തൻ
കുഴുമിയനാടു വാഴ്വൂ

െപറ്റതുമിവൾ നിമിത്തം പിൈഴയുറും
വാലിവാണാൾ

അറ്റതുമിലങ്ക േവന്തനന്തകൻ
േകായിൽ നൻറാ-

യുറ്റവേരാടും കൂടിയുൈറന്തതു
മരചനമ്പാൽ.

സുഗ്രീവൻ സമൃദ്ധമായ കിഷ്കിന്ധാ രാജ്യം വാണ�
തും ബാലിയുെട ആയുസ്സു് രാമെന്റ അമ്പാൽ അറ്റ�
തും രാവണൻ ബന്ധുക്കേളാടുകൂടി കാലപുരി പൂകി�
യതും സീത നിമിത്തമാെണന്നുള്ളതു് ഒരു കുറ്റമല്ല.

കുറിപ്പു്

കുഴുമിയ —സമൃദ്ധമായ
വാഴ്വ് —വാഴ്ച
ഉൈറന്തത് —വാസമാക്കിയതു്

സൂചിതകഥ: സ്ത്രീേവഷം െകട്ടിയ സൂര്യെന്റ േതരാളി�
യായ അരുണനു് ഇന്ദ്രനിൽ നിന്നു് ബാലിയും സൂര്യ�
നിൽ നിന്നു് സുഗ്രീവനും ജനിച്ചു. ഈ േജ്യഷ്ഠാനുജ�
ന്മാർ ദത്തു മൂലം കിഷ്കിന്ധയിെല രാജ വംശത്തിൽ
േചർന്നു. ഇവർ പരസ്പരം ശത്രുക്കളായിത്തീർന്നു.
ശ്രീരാമനാകെട്ട ബാലിെയ വധിച്ചു് രാജ്യാധിപത്യം
സുഗ്രീവനു നൽകി. പ്രത്യുപകാരമായി സീതാേന്വ�
ഷണത്തിെന്റ േനതൃത്വം സുഗ്രീവൻ ഏെറ്റടുത്തു.

പാട്ടു് 11

അരചർേകാനടിമയും പുക്കൈല
കടൽ ചിറമുറുക്കി-

െത്തരുെതരക്കടന്തു വന്തു തിൈള
െപ്പഴുമരക്കർ തെമ്മ-

െപ്പാരുതു േപാർക്കളത്തിൽ വീഴ്ത്തി
െപ്പാറുത്തവർ െപാരുമതും നാ-

െമാരു െപാഴുതിടവിടാെതയുൈഴത്തതും
പിൈഴത്തുതിേല്ല.

രാമെന്റ അടിമകളായിത്തീർന്നു് വാനരന്മാർ ചിറ�
െകട്ടി സമുദ്രം കടന്നുെചന്നു് അഹങ്കാരികളായ രാ�
ക്ഷസന്മാെര േപാർക്കളത്തിൽ െപാരുതി വീഴ്ത്തിയ�
തും സമയെമാട്ടും കളയാെത ബുദ്ധിമുട്ടിയതും ഒട്ടും
തെന്ന െവറുെതയായില്ല.

കുറിപ്പു്

തിളെപ്പഴും അരക്കർ —അഹങ്കാരികളായ രാക്ഷസ�
ന്മാർ
ഒരുെപാഴുത് —ഒരു സമയവും
പിഴുത്തുതിേല്ല —െവറുെതയായില്ല



േഡാ. േഡവിസ് േസവ്യർ

വകുപ്പദ്ധ്യക്ഷൻ, മലയാളവിഭാ�
ഗം, െസന്റ് േതാമസ് േകാേളജ്,
പാലാ.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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